Second Sunday of Easter
Segundo Domingo de Pascua

April 6/7, 2024

St. Juan Diego Parish
7 de abril del 2024

Archdiocese of Portland in Oregon

Our Mission: At St. Juan Diego Catholic Church, we are a diverse community that strives to welcome
everyone with dignity, respect and belonging by living the Good News of Jesus Christ.

Nuestra Mision: En la iglesia Catdlica de San Juan Diego, somos una comunidad diversa que se esfuerza por dar
la bienvenida a todos con dignidad, respeto y pertenencia al vivir la Buen Nueva de Jesucristo.

Greetings,

An update on our projectors, as it has been a while without the south side working. Our original thought was
to replace the bulb, as that is how we have fixed it in the past. We did that, and as some of you may recall, it
worked for about 15 minutes on Ash Wednesday before dying again. It seems that the projector itself is at
the end of its lifespan, and so we have made the decision to purchase and install brand new projectors.

Our original thought was to go with the company we currently work with to get it done quickly, and we got a
bid from them. However, we also don’t want to rush into anything which is a significant cost and long-term
investment. We are now in the process of getting other bids. We’re taking our time to make sure we get the
right equipment to work with, hopefully for the next 15 to 20 years at least. Apologies for the delay, but
hopefully we will have new projectors soon!

God Bless,

Fr. Hans

Saludos,

Una actualizacion de nuestros proyectores, ya que lleva un tiempo sin funcionar el lado sur. Nuestra idea
original era reemplazar la bombilla, ya que asi es como lo arreglamos en el pasado. Lo hicimos y, como al-
gunos de ustedes recordaran, funcioné durante unos 15 minutos el Miércoles de Ceniza antes de morir nue-
vamente. Parece que el proyector en si estd al final de su vida util, por lo que hemos tomado la decisién de
comprar e instalar proyectores nuevos.

Nuestra idea original era acudir a la empresa con la que trabajamos actualmente para hacerlo rdpidamente, y
recibimos una oferta de ellos. Sin embargo, tampoco queremos precipitarnos en nada que suponga un costo
significativo y una inversion a largo plazo. Ahora estamos en el proceso de conseguir otras ofertas. Nos esta-
mos tomando nuestro tiempo para asegurarnos de tener el equipo adecuado con el que trabajar, por lo menos
los proximos 15 a 20 afios. Disculpas por el retraso, jpero esperamos tener nuevos proyectores pronto!

Dios los bendiga,

Padre Hans

O CRS R‘ C E Rice Bowls Mass Intention
"B due Aprll 13/14 Ifyou would like to add a

BOWL

Thank you for your contributions to Operation Rice Bowl! The boxes are due
the weekend of April 13/14. Please drop them off at the parish office duting

name to our Mass Intention,
please email Jeny here.

MASS SCHEDULE

Monday
6:00 pm Bilingual

Tuesday & Wednesday
6:00 pm English

Thursday
12:00 pm English

Saturday
5:00 pm English

Sunday
8:30 am English
12:15 pm English

HORARIO DE MISA
Domingo
10:30 am Espafiol

RECONCILIATION

RECONCILIACION

Wednesday/Miércoles
5:00-5:45 pm

Saturday/Sébado
3:30pm - 4:30

Platos de Arroz
entregarlos el 13/14 de abril

office hours.

CarspLATO
de ARROL
Muchas gracias por sus contribuciones a la operacion Platos de Arroz. Las

cajas deben set entregadas el fin de semana del 13/14 de abril. Por favor
déjelos en la oficina parroquial durante el horario de oficina.

Los Libritos Blancos de Pascua estan aqui! Estos
pequefios libros contienen seis minutos de meditacion. Para
ayudar a sufragar el costo, donacion sugerida de $ 1.

The Little White Books for Easter Seasons are here!
These little books contain six minute meditations. To help
defray the cost, there is a suggested donation of $1.

Stewardship Moment

Second Sunday of Easter. When the risen Christ encounters his disciples in the locked room he adds a new Beatitude to the ones we’ve heard
proclaimed before: “Blessed are those who have not seen and have believed.” Stewards of the mysteries of God’s love do not need proof of the
risen Christ. They know it because their lives have been transformed by the power of the Holy Spirit who has breathed new life into them and
through the Sacrament of the Eucharist which strengthens and sustains them. As stewards of this great gift it is appropriate to reflect on how

we in turn add new life into our parish communities.

Un Momento de Corrersponsabolidad

Segundo Domingo de Pascua. Cuando el Sefior resucitado encuentra a sus discipulos encerrados en una habitacion, agrega una nueva Bienaven-
turanza a las que conocemos y que él habia proclamado anteriormente: “Bienaventurados sean aquellos que sin haber visto han creido.” Los
corresponsables de los misterios del amor de Dios no necesitan una prueba de Cristo resucitado. Ellos lo saben porque sus vidas han sido
transformadas por el poder del Espiritu Santo quien ha infundido nueva vida en ellos, y a través del Sacramento de la Eucaristfa, el cual les for-
talece y les sustenta. Como corresponsables de este gran don es conveniente reflexionar sobre cémo agregar, de nuestra parte, nueva vida a

nuestra parroquia y a nuestras comunidades.



mailto:jvelazquez@stjuandiego.org

Weekly Parish Schedule
To have a Mass offered for anyone, please
call Jeny in the parish office. Suggested donation $10
Please matke your checks payable to St. Juan Diego Parish

Date Mass Times
3:30 pm - 4:30 pm
Reconciliation/Reconciliacion
Saturday,
April 6, 2024 5:00 pm
English Mass
All Souls
8:30 am
_English Mass
Sunday, Lea Curtis
April 7, 2024 10:30 am

Domingo 7 de

Misa en Espafiol

Lecturas
7 de abril
Primera Lectura: Hechos 4, 32-35

Scripture Readings
April 6/7
First Reading: Acts 4:32-35

Second Reading: 1 John 5:1-6 Segunda Lectura: 1 Juan 5, 1-6

Gospel: John 20:19-31 Evangelio: Juan 20, 19-31

Young Adult Ministry

Ayger 21-35

Meets Weekly on Tuesdays

A [V

for more information or to get involved
xavtong@gmail.com
503.915.2409

‘Contact Xavier Tong

abril 12:15 pm Mass
English Mass
SJD Community
Monday, 6:00 pm
April 8, 2024 Daily Mass
Tuesday, 6:.0 0 pm
April 9, 2024 Daily Mass
Pt Access to Health Care
5:00 pm - 5:45 pm
Wednesday, Reconciliation/Reconciliacion
April 10, 2024 6:00 pm
Daily Mass
Thursday, 12:00 pm
April 11, 2024 Daily Mass
3:30 pm - 4:30 pm
Reconciliation/Reconciliacion
Saturday,
_ English Mass
' Mary Ann Odell
8:30 am
English Mass
Sunday,
April 14, 2024 10:30 am

Domingo 14 de
abril

Misa en Espafiol
Comunidad de SJD

12:15 pm Mass
English Mass

Creation Corner

PlanetCon

Saturday, April 20 from 11 AM — 2 PM — PCC Rock Creek Campus, Parking lot
E and Building 9

Drop-off items for recycling and proper disposal

®  Batteries (not alkaline), medications, sharps, CFL's

® Computers, Electronics and other small corded items

Selected plastics: Clear #1, #5, #6. Read collection event details carefully.
Donate usable items - Bicycles, eyeglasses, and hearing aids

Go to https://www.planetcon.org/ for details and any last minute additions.

Thank you for supporting our Parish!
Gracias por apoyar a nuestra parroquia!

March 30/31 Attendance ...

Collection Basket ...
Electronically/by mail ...

Projected weekly need ...

2445
$ 11,689.30

$2,377.18
$ 12,385

Rincon de a Creation

PlanetCon

Sabado 20 de abril de 11 a.m. a 2 p.m. — Campus PCC Rock Creek,

estacionamiento E y edificio 9

Dejar articulos para su reciclaje y eliminacion adecuada.
* Pilas (no alcalinas), medicamentos, objetos punzantes, CFL
» Computadoras, apatratos electronicos y otros articulos pequefios con cable
* Plasticos seleccionados: Transparente #1, #5, #6. Lea atentamente los
detalles del evento de recoleccion.

Done articulos utilizables: bicicletas, anteojos y audifonos

Vaya a https://www.planetcon.org/para obtener detalles y cualquier incorporacion de

ultimo momento.



https://planetcon.org/#recycle
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Help Needed

We are seeking creative people to help prepare our churches’ floral
arrangements for our weekly services. Can provide some basic training,
if necessary. This would take place ideally on a Thursday or Friday and
possibly a Saturday if arranged in advance by Fr Hans when there are
no church activities going on. We have a handful of people who do
this already but would welcome a few more on the team. The team
rotates weeks so no one person is doing this every week but more like
once a month, more or less, whatever works for you. Please contact

Shetti Dyck at 503-953-0194 or sherri.dvck@yahoo.com if interested.

Se necesita ayuda

Buscamos personas creativas para ayudar a hacer los arreglos florales
de nuestras iglesias para nuestros servicios semanales. Se puede
proporcionar alguna formacién basica, si es necesario. Esto se hace los
jueves o viernes y posiblemente un sabado si el Padre Hans lo aprueva
cuando no haya actividades en la iglesia. Tenemos pocas personas que
ya hacen esto, pero darfamos la bienvenida a algunas mas al equipo. El
equipo rota semanas, una vez al mes, mas o menos, Comuniquese con
Sherti Dyck al 503-953-0194 sherri.dyck@yahoo.com si esta
interesado/a.

SJD Men’s Retreat

Ja April 19-21, 2024

the men of st juan diego

Bulletin items are due Tuesday by 11:00 am.
Articulos del boletin deben ser enviados los martes a las 11:00 am.

We will again be at the beautiful Mt Angel Abbey Retreat Guest
House in Mt. Angel, OR. Cost per Retreatant is $330 including meals
and room. Scholarships are available for those with economic

hardships.

For questions email the Leadership Team at sjidmen@gmail.com.

St. Vincent de Paul Food Pantry

In the Gospel today, Jesus stands in the midst of us and says: “Peace
be with you!” During Mass we turn to each other and say “Peace be
with you!” As you put your gift into the St. Vincent de Paul collection

you say “Peace be with you!” to those who are poor and hungry.

This month the pantry is in need of: empty egg cartons; cereal;
bottled juice; raviolis, chicken noodle soup; backpack snacks; and
fruit cups.

You may bring your donations to any of the Masses next weekend or
to the pantry during open hours on Mondays 4:00 pm — 5:30 pm,
and Fridays 11:00 am — 12:30 pm. Thank you so much for your
generosity.

Colecta de Comida San Vicente de Paul

En el Evangelio de hoy, Jesus esta en medio de nosotros y dice: “iLa
paz esté con nosotros!” Durante la Misa nos miramos unos a otros y
decimos “{La paz esté con nosotros!” Al poner su regalo en la
coleccién de San Vicente de Padl, diga "{La paz este con ustedes!" a
los pobres y hambrientos.

Este mes la despensa necesita: cartones de huevos vacios; cereal; jugo
embotellado; raviolis, sopa de pollo con fideos; bocadillos de mochila;
y tazas de frutas.

Puede llevar sus donaciones a cualquiera de las Misas del proximo fin
de semana o a la despensa durante el horario de atencién los lunes de
4:00 pm a 5:30 pm y los viernes de 11:00 am a 12:30 pm. Muchas
gracias por tu generosidad.

The 89 Annual
Archbishop’s Seminary Tea

Benefiting the education of
seminarians preparing to serve in the
Archdiocese of Portland Oregon

Wednesday, April 24, 2024, 3-6 PM
Portland Golf Club
5900 SW Scholls Ferry Road Portland 97225

Founded 1935

For more information about the event, please visit seminarytea.org or
email info@seminarytea.org.
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WITH US THIS
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MINISTRY OPPORTUNITIES
FOR FAMILIES AND YOUTH

YOUNG FAMILIES WITH KIDS
0-5ISH AND THEIR SIBLINGS
JOIN US FOR PARK PLAY DATES
IN THE SUMMER
(THURSDAYS AND SUNDAYS)
FIRST ONE IS MAY 5TH

YOUTH MINISTRY
GRADES 6-12
MONTHLY SUNDAY BBQS,
MONTHLY EXCURSIONS,
THURSDAY DAILY MASS AND
ACTIVITIES

FOR MORE INFO - CONTACT:
KRISTIN MOMBERT

KMOMBERT@STIJUANDIEGO.ORG

971.217.8935 (CALL/TEXT)

5120 SW Franklin Av
Saturdays: From April 20 %0

Come to experience a I)l/nnnu'c f:};{r{tuul ]aumul
Please call or connect with our Team
] Larry/Theresa at (971) 678-1569, Heiko/Rossana (541) 556-5543
or scan the QR Code to register
v
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St. Juan Diego Catholic Church Parish Staff (503) 644-1617

Office: 5995 NW 178th Ave., Fr. Hans Mueller frhans@stjuandiego.org
Portland, OR 97229 Pastor Ext. 204
Phone: 503.644.1617 Rev. Mr. Dennis Desmarais desmarais5@comcast.net
Parish Cell Phone: 503.880.3337 Deacon ‘ _
Sacramental Emergency: 971.867.4176 Jeny Velazquez-Samayoa jvelazquez@stjuandiego.org
Ermail: . . IAdmin. Assistant / Bulletin Ext. 200
mail: office@stjuandiego.org B
Parish Cell Phone: 503-880-3337
Office Hours/Horarios de Oficina: p : - -
Tues. & Thurs. /Mattes & Jueves: 9:00 am - 12:00 pm, Ana .Garcla agarcia@stjuandicgo.org
1:00 Business Manager Ext. 201
:00 pm - 2:30 pm
Sunday/Domingo: 8:00 1230 Kristin Mombert kmombert@stjuandiego.org
unday/Lomingo: &7 am - 140U pm Director of Faith Formation &  Ext. 202
www.stjuandiego.org Youth Ministry
- - Work Cell Phone: 971-217-8935
St. Vincent de Paul Food Pantry / Despensa de Alimentos Adricl Algicne aalgienc@stjuandicgo.org
503-985-6046 Coordinator of Music Ext. 203
Monday( Lunes: 4:00 pm - 5:30 pm IAnthony Ordway sjdmaintenance@gmail.com
Friday/Viernes: 11:00 am - 12:30 pm Maintenance
Prayer Chain
Our Prayer chain is immediate, short-term support. To
submit a prayer request please send an email to:
sjdprayerchain@googlegroups.com.
Cadena de Oracién Donate Now ==:
Nuestra cadena de Oracién es apoyo inmediato, a corto plazo. Done Ahora

Para enviar una solicitud, envie un correo electronico a:

sjdprayerchain@googlegroups.com.

Please Support Our Sponsors
Por favor Apoye a Nuestros Patrocinadores

ChiFin Montero @ oOvEKEVANDEHE Hard to say... Hail Mary, full of grace.
Sr. Mortgage Loan - easy to work with! Tanasbourne
Officer p PN Pediatrics
NMLS # 409938 § Y b
UL Cello71-517-4484 | &) » Raquel Apodaca, MD
chien.montero@usbank.com J I‘ ‘ N (parishioner)

cti/

HEATING & COOLING

Nicole Castonguay, MD
(Hablamos espafiol)
17895 NW Evergreen
Parkway #110
Beaverton, OR 97006

Contact me for Home Loans Y '

Préstamos Hipotecarios |
para Viviendas
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T
-
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10% commission AN NCUSED
donated to SJD Parish 503.690.8195
Hablo Espafiol —— : : 503.281.0752
ablo Lispano LENOER - gy www.anctilheating-cooling.com
- = PERSONAL INJURY
S_p?’lngeT SPARKLY WILLS & ESTATES
porsed BUSINESS LAwW 1l
And . | Anctil P .
Son Law office of Lnctt_Flumbing
The only Family owned DOUGL]’:S;'I;?N]?ELL P.C.
Funeral Home s e v e T it oy arishione CLEANING SERVICES LLC 503-642-7323
in Aloha, Beaverton Coms aseidn’ : Professional
& Hillsboro. _ YN Commercial & Residential Cleaning
. . lploly Communion dresses A\ Parishioners ..
John Springer ¥ Evening dractus Fully Licensed and Bonded Serv1c1ng your
. * Special occasions dresses for . .
www.springerandson.com children and moms Sugi%%ssgo?tgr:(?sozog?é25 Call for a free estimate ParlSh since 1975
503 356 1000 F——— _— 971-533-0678 or e-mail to
. . Portland, OR, 97209 503.336.0053 sjcleaningpdx@gmail.com

208-227-3790 doug@angell-legal.com

www.sparklygowns.com
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